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U PODMORNICE POGREZ-
NILE TROJE JAPONSKIH LADIJ 

bleske podmornice pa so pogreznile ob 
navzocnosti italijanskega ljudstva na 

obali, 11 laških ladij. 

D A N S K A A R M A D A IN MORNARICA JE SPO-
^ SAMO Z A NASTOP V KOMIČNI OPERI 

^ G T O N , 23. 
n , P e r n i c e , ki 

Rusi sestrelili 
v sedmih dneh 278 

nemških letal 

Na ljeningrajski fronti so 
ubili v dveh dneh 1,800 
Nemcev ter z a v z e l i 30 
nemških utrdb. 

marca, 
so za-

s i u n i U d a r c e japonskim ko 
Oljarn - • - -nih v°dah. 

v japonskih last-
so pogreznile tri na-

S : a S 0 n S k e trS°vske ladje, 
kega ri)aJ m so Poškodovale, ne-
"^nsko i i n n e k o a n t i " s u b " 
tudi Dne,, adJ° pa so najbrže 

l^0er"napadom j e šlo na 
%čno ; j .^ o n s kega ladjevja, 
% ton ,llk tanker, nadaljnih 
Ivanih i j P a j e b i l ° p ° -

M 

v Mandžuriji, s katerimi name-
ravajo udariti na Rusijo, Indijo 
in Avstralijo. 
Nova blamaža pajaca Mussoli-

nua 
LONDON, 23) marca. — Šti-

ri podmornice so pogreznile v 
ožinah Messine, in sicer prav ob 
obali Italije, da bo njena sra-

5 mota tem večja, dve italijanski 
je šlo na dno podmornici, dve oskrbovalni la-

dji, šest transportnih parnikov, 
natrpanih z vojaštvom, in eno 
motorno ladjo. Angleška admi-
raliteta naznanja, da so se vse 
štiri angleške podmornice vrni-
le v svoje pristanišče, ne da bi 
dobile pri tem najmanjše pras-
ke. Admiraliteta dalje javlja, 
da je opazovalo napad angleš-
kih podmornic mnogo ljudi, ki 
so stali vzdolž italijanske oba-
le. 

0 zborovanje v Newburghu 
za svobodo naše zasužnjene zemlje 

ING. 
na Rusijo 

_ K Kitajska, 23. 
°va Kit m u n i s t i č n i časopis 

J e 4 a n e s izjavil, 
Hi! p 0 n c i 10 miliinnnv 10 milijonov 

Pozigaicev v okupirani 
* 100,000 belih Rusov 

MOSKVA, 23. marca. — Mi-
lejše vreme, ki je zavladalo na 
fronti, je oživelo tudi zopet 
zračno vojno, v kateri so ruski 
letalci, ojačeni z ameriškimi 
bojnimi letali, sestrelili od 15. 
marca 278 nemških letal. 

Sovjetski komunike nazna-
nja, da je bilo včeraj sestrelje-
nih 26 nemških letal, 3 nadalj-
na pa v bližini Moskve. Sov-
jetska zračna sila je izgubila iz-
za 15. marca 88 letal. 

Rusi priznavajo, da se je 
nemška obrana ob celotni fron-
ti zelo ojačila, toda Rusi so 
kljub temu tekom dvodnevnih 
Bojev na ljeningrajski fronti u-
bili 1,800 Nemcev ter zavzeli 
trideset nemških utrdb. 

Posebno srditi boji se vrše na 
kalininski fronti, med Moskvo 
in Ljeningradom. 

fftilf *r v . 
da r pribil na zborovanju trpko ugotovitev, 
> i ' V f ® e ^ a n e s Jugoslavije* j e slednja samo 
in . a iWičevih letnikih v jugoslovanskih gorah 
_ a,«eriških Jugoslovanih. 

j Popoldne je bil v; Govornik je izjavil, da bo sonce 
Ce Ave s k i dvorani na J svobode spet zasijalo Sloven-

je jj narodni shod, čigar | cem, toda za to se moramo po-
Sl0Ve^' organizirati ame- brigati mi sami, ker smo mi, a-

St° s Vob 6 -Za s k u P n o akci-i meriški Slovenci, edini, ki lahko 
°liovi Jugoslovan-! govorimo v imenu svojih zasuž-

-U je • njenih bratov. Govornik Trošt 
^ je n G a š P e r Segu- Je poudarjal, da je treba pri-

^siasal dejstvo, da! tisniti na jugoslovanske vodite-
l j J a m e r iški Slovenci j lje v Londonu in Washingtonu, 

K f t h ^žn i V° r i t i v i menu na-ida se bodo potegnili za pravice 
^ V b ratov in se- našega zasužnjenega ljudstva. 

Uk^0^n°ma krezprav- Govornik je vrgel med avdijen-

NAPAD NA KVATER-
NIKA 

ZAGREB, 23. marca. — Sku-
pina Srbov je danes iz zasede 
napadla Paveličevega sodelavca 
in tovariša Sladka Kvaternika, 
ko se je slednji peljal z avtomo-
bilom iz Bosne. Napad, pri ka-
terem so Srbi ubili dva Kvater-
nikova stražnika, se je izjalovil 
in Kvaternik je to pot odnesel 
življenje. 

Deset srbskih napadalcev je 
bilo ustreljenih, dočim so ostali 
pobegnili. • 

ZNATI SE M O R A ! 

Kapitalisti, katerih patri-
otizem se stopnjuje z denar-
jem, ki ga s pomočjo "pa-
triotizma" pobašejo, radi s 
prstom kažejo! na zaslužke 
delavcev in naj njihovo "la-
komnost." Toda oglejmo si 
"zaslužke" njih samih. 

William S. Jack, predsed-
nik Jack and Heintz, Inc., 
elevelandske naprave, kjer 
izdelujejo startarje za leta-
la in ki ima velike armadne 
in mornariške kontrakte, je 
izjavil včeraj pred kongres-
nim mornariškim odborom, 
da je prejel leta 1941 $100,-
000 plače in $45,845 bonusa. 
Adeline Bowman, njegova 
tajnica, je povedala, da je 
prejela leta 1941 v plači in 
bonusu $39,356. Harry Yox-
theimer, bivši uslužbenec 
vojnega departmenta, je iz-
javil, da je prejel dva mese-
ca zatem, ko je pričel delati 
za Jack and Heintz, Inc., 
ček za bonus, ki je znašal 
$10,000, Donald Lake pa je 
prejel leta 1941 na plači in 
bonusu $25,153. 

Župan Lausche 
pojasnjuje stališče 

za nadurno delo 

Župan je izjavil, da smo zdaj 
v vojni in da se utegne 
kmalu zahtevati od mest-
nih delavcev nadurno de-
lo, za katero pa ne bodo 
posebej plačani. 

Po novih potih 
v nove zarje 

Clevelandski župan Frank J. 
Lausche je snoči posvaril mest-
ne uslužbence, češ, da se bo 
morda kmalu zahtevalo od njih 
nadurno delo, toda brez dodatne 
plače ali odškodnine. 

Tozadevno izjavo je podal žu-
pan Lausche kmalu zatem, ko 
je mestna zbornica sprejela 
ordinanco, s katero se je dolo-
čilo skoraj dvojno običajno pla-
čo na uro za izvežbano delav-
stvo, ki je zaposleno ob nered-
nih urah s pripravami in delom 
za razstavo v Public Hallu in v 
Mestnem stadionu. 

Župan je ostro ukoril coun-
cilmana, Slovenca Puclja, ki je 
hotel izposlovati enako uvaže-
vanje za neizvežbane delavce. 

Župan Lausche je med dru-
gim dejal: "Mi smo zdaj v voj-
ni. Kmalu bo napočil čas, ko se 
bo morda od mestnih delavcev 
zahtevalo nadurno delo, za ka-
tero pa ne bodo. posebej pla-
V • M cam. 

ROOSEVELT SVARI DELAVSTVO 
PRED KATASTROFO PORAZA 

Ako izgubimo to vojno, bodo izgubljeni vsi 
privilegiji in vse svoboščine delavstva 

in vsega ostalega prebivalstva. 

DONALD M. NELSON SVARI DELOJEMALCE IN 
DELODAJALCE 

WASHINGTON, 23. marca — danjo vojno, bodo izgubljene 
V času vedno bolj nujnih za- [ vse ameriške svoboščine. Samo 
htev po novi delavski zakonoda- j zmaga mora zaščititi našo svo-
ji, je predsednik Roosevelt da-,bodo. Ako kdorkoli izmed na3 
nes posvaril delavstvo, češ, če izgubi svobodo, je svoboda iz-
bodo Zedinjene države izgubilo gubljena za vse. 
to vojno, bodo izgubljeni tudi!S privilegiji in pravicami gredo 
vsi privilegiji, ki jih je delav- j tudi odgovornosti 
stvo doseglo. j "S pravicami in privilegiji p^ 

Važne Rooseveltov.e ugotovitve!gredo ™ka v roki tudi odgo-

V pismu, katero je naslovil 
predsednik Roosevelt na Phili-
pa Murraja, predsednika CIQIvalpti osišča kdaj koli iztisniti 

vornosti. Naše svobodno de' 
lavstvo more prispevati zmagi 
mnego več, kakor pa morejo 

organizacije in prebranem pred 
delegati konvencije je med dru-
gim rečeno: 

"Tekom zadnjih let so dobili 
delavci velikih ameriških indu-
strij nove pravice in potrjene so 
jim bile stare. Danes se vsi ti 
privilegiji in pravice v ognja 
preizkušajo. Ako izgubimo se-

iz mišic nevoljnega, regimenti-
ranega delavstva Evrope in Ja-
ponske." 

Pred tem pa je posvaril Do-
nald M. Nelson tako delavce ka-
kor delodajalce, da morejo po-
ravnati svoje spore ter stre-
meti za čim večjo vojno pro-
dukcijo. 

kimajo besede. 
1,400 let v naših 

I* 

A 
igOpji 

A 
i K 

d 

co trpko ugotovitev, da kolikor 
je danes še Jugoslavije, je ta 

^ ^ krajin " 1 V " l 1 1 1 j samo še pri Mihajlovičevih čet-
i p l i n o m je govor i l ' n i k i h v j^s lovanskih gorah 

V S t a n č i c nredsed- p n a m e n s k l h Jugoslovanih. 
Hrk, v lsko . , . Govornik je dejal, da smo dali urUžeri-. Jugoslovanske-! , . . . \ • v. 

je t ' ki j e pojasnil 0 - 1 m e r o d a j m m 111 o d š o v o r m m c l" 
V ^ a n i z a c i j e ter 0 - n i t e l f » l e t o . d n i č a S a ' d a * 

J Ptlšli Slovencev. P°y e d a h : J e f ™ ^ 
P r e d M 0 0 leti v; n a , s a r a f ' . . k l 8 0 f l f p n b l : ^ v« 80 še ^ • . » jali na kriz, pa, se do danes ni 'Setvi e uanes in ki sol, ,.v .. t, ; , , Oh,.-, 1 skimr. j • I bilo slisati od kakega slovan-» ^k iP „ • uPna domovina, i . . . . . , ° • • 

t3e Oglašal da ie zdaj s k e g a a h h r v a t s k e g a m m i s t r a 
enUtek ko treba t o z a d e v n e konkretne izjave. Ge-

u storieri' , ° ' f a neral Simovič je bil edini, ki je D° dne e krivice, kar . , , .1 , ' 1 'i v„. _ ' . javno zahteval, da se mora 
vključiti v Jugoslavijo tudi Pri-
morsko in Koroško, v zahvalo 
za to pa je moral iz vlade. 

Važna izjava poslanika Gavrilo-
viča 

Govornik je nato razodel, ka 

Samo s skup-
S n i ( 2 m m in zavednim 

S j f f m ^lom. 

i« b H i l n C l c e m je govo-
d a a n o n i k Oman, ki 

P 

% 
HjiJ* vSe , Se ameriški Slo-
p , fa^.riPlje branijo ko-1 ko je srbski minister in jugoslo-
i v ^ Sltlo ZlTla nacizma, j vanski poslanik v Moskvi Gavri-
C ' c e t ^ a v l j e n i žrtvo-: lovič povedal ministru Snoju v 

° tudi življenje, i Lizboni, da se na Rusijo lahko 
Sv°je narodno živ- zanašamo, ker je ob naši strani. 

V 
\i , 8 a konzula dr. 

C a s t n i konzul, ki 
N 3V(j0 J^čno borbo za 

j t e r naglašal važ-

G S ^ da bomo 
trenutku 

^ » c d a j n e m mc-

•. ^ S. Mallyjem je 
, • jz Znane 

«V t> e Trošt-Cučeko-
nežaku na Pivki 

Ruski voditelji so izjavili Gavri-
loviču v Moskvi, da ne bodo Ju-
goslavije nikoli pozabili, ker je 
bila hrabra jugoslovanska ar-
mada tista, ki je več tednov 
zadrževala Hitlerjevo vojaštvo 
in morda vprav s tem rešilal^-
Moskvo in Leningrad. (Silen a-
plavz). 

Jugoslavija je bila zadnjih 23 
let brez Trsta, Gorice in Reke 
mrtvo rojeno dete. 

Velik shod na St. Clair Ave. 
Trošt je nato izjavil, da se bo 

vršil v Siovenskem narodnem 

Smrtna kosa 
Danes zjutraj je preminil An 

ton Ustar, star 68 let. Pokojni 
se je nahajal na farmi svojega 
nečaka Antona Grilla, v Trum-
bull, O. od julija meseca, 1941. 
Doma je bil iz Velike vasi pri 
Moravčah na Gorenjskem, odko-
der je prišel v Ameriko pred 42 
leti. Bil je član SNPJ. V West 
Newtonu, Pa. zapušča soprogo 
Rose, tri sinove: Antona, Fran-
ka in Louisa ter šest hčera: Mrs. 
Rose Olesnik, Mrs. Josephine 
Mazolenski, Mrs. Frances Bar-
tecsko, Mrs. Mary Figel, Mrs. 
Jennie Sofren in Mrs. Louise 
Etherington. Truplo se bo na-
hajalo v pogrebnem zavodu Au-
gust F. Svetek samo do nocoj, 
nakar bo odpeljano v West New-
ton, Pa., odkoder se bo vršil po-
greb v petek. Bodi mu ohranjen 
blag spomin! 

Težka operacija 
Mr. Louis Sabatovic, 6911 St. 

Clair Ave., se je zadnji teden 
podal v Polyclinic bolnišnico na 
Carnegie Ave. in E. 66 St., kjer 
se je podvrgel težki operaciji. 
Sedaj se že počuti bolje in se 
povrne na svoj dom v četrtek. 
Prijatelji so vabljeni, da ga obi-
ščejo na domu, mi mu pa želi-
mo, da bi čim preje popolnoma 
okreval! 

Pogreb Lakiča 
Pogreb Obrada Lakiča, dolgo-
letnega grocerijskega trgovca, 
se bo vršil iz hiše žalosti na 2231 
Franklin Ave., v sredo ob 1. 
uri popoldne v cerkev sv. Save, 

"Igra "Bachelor Buddies," an-
gleška komedija v treh deja-
njih, ki so jo dali mladi "Can-
karjevi" igralci v nedeljo popol-
dne v Slovenskem narodnem do-
mu, je bila izborno režirana in 
fino igrana. V ocenjevanje po-
sameznih igralcev, ki so bili vsi 
svojim vlogam popolnoma do-
rasli, se ne bomo spuščali; re-
čemo lahko samo to, da so bili 
drug drugega vredni partnerji. 

Miss Florence Jeraj - Slaby, 
ki je igrala Connie Lowellovo, 
je znana kot izborna igralka, za-
to nas ona ni toliko presenetila 
kot Miss Anne Čebul, ki je ta-
lent izredne vrste ter je bila v 
svoji težavni vlogi Amy, "Mo-
pups," resnično dovršena. 

Prav tako nas je poleg Ru-
dolpha J. Widmarja in Maksa 
Travna, dveh znanih dobrih i-
gralcev, nad vse prijetno prese-
netil Stanley Skuk, ki je 3 svo-
jo igro, kretnjami kakor tudi s 
svojo stasito, visoko postavo 
podal imenitnega fanta Dicka 
Faina. 

Absolutno na mestu v svojih 
vlogah sta bila tudi Miss Caro-
line Hodnik in Frank Plut. 

V začetku smo rekli, da ne bo-
mo podrobno ocenjevali posa-
meznih vlog, to pa zato, ker se 
nam je vrinilo ob nedeljski pred-
stavi te komedije drugo, važ-
nejše vprašannje: Kaj bo v do-
gledni bodočnosti z našo Talijo? 
— Evo: to, kar smo videli v ne-
deljo. Fantje in dekleta naše;bolnišnice Mrs. Antonija Mihevc, 
krvi in našega duha bodo še dol- j -^35 e . 60 St. Zahvaljuje se za 
go vzdrževali in ohranili kul- d a r n a in obiske kot tudi Glas-
turno dedščino svojih očetov, b e n i Matici za krasni šopek, 
čeprav v malo drugančni obliki. Napredne Slovenke 
Tej dediščini bodo še neizmerno j C l f m i c e z a d n j e g a veseličnega 

odbora so prošene, da pridejo na 
sestanek v sredo večer ob 8. uri 

Pozdravi 
'Mrs. Frances Julylia in Miss 

Rose' Fink pošiljata pozdrave z 
obiska pri Henry Sinkovicu, ki 
se nahaja v vojaškem taborišču 
v Ft. Custer, Mich. Henry je 
sin Mrs. Julylije. 

Asesment v Collinwoodu 
Društveni tajniki collinwood-

skih društev bodo nocoj pobira-
li asesment v Slovenskem de-
lavskem domu. Članstvo se opo-
zarja, da za tekoči mesec plača 
asesment nocoi, in sicer od 6. 
do 8.. ure, ter se prosi, da ne ho-
dite po 8. uri. 

Coll. pomožna akcija 
Društvene zastopnike kot od-

bor coilinwoodske sekcije za po-
možno akcijo se poziva na sejo, 
ki se vrši nocoj v društveni dvo-
rani Slovenskega delavskega do-
ma na Waterloo Rd. Seja je 
važna in prosi se polnoštevilno 
navzočnost. Pričetek ob 8. uri. 
Za ukrepati je tudi o veselici, 
ki se vrši 2. maja. 

V bolnišnici 
Mrs. Jennie Kadunc, 1229 E. 

71 St., je bila odpeljana v Glen-
Ville bolnišnico. Obiski za enkrat 
niso dovoljeni. Želimo ji skoraj-
šnje okrevanje! 

Zopet doma 
Te dni se je vrnila iz Glenville 

General Mihajlovič ni samo vojaški, 
temveč tudi politično-administra-

tivni voditelj novega kova 

Mihajlovič poudarja, da je njegova borba — ljudska 
borba. — On uvaja praktični socializem, ki se odraža 
v sorazmerni delitvi bogastva. — Junak mrzi bur-
žuazijo in predvojne voditelje. 

V nedeljskem "Plain Dealer"-
ju smo čitali sledeči članek, ki 
ga je napisal Blair Bolles in ki 
nam prikazuje generala Dražo 
Mihajloviča, znanega poveljni-
ka jugoslovanskih četnikov tudi 
s politično - administrativne, ne 
samo z vojaške strani. Poročilo 
se glasi: 

Mihajlovič stremi za "čisto de-
mokracijo" 

WASHINGTON, 22. marca. 
Potniki, ki prihajajo iz vzhod-
ne Evrope, pripovedujejo, da vo-
di general Draža Mihajlovič, 
vodja jugoslovanskih četnikov, 
poleg vojaške revolte proti osi-
šču tudi politično revolucijo v 
v notranjosti Jugoslavije. Nje-
gov režim je levičarski ter te 

To je ljudska borba 
Mihajlovič poudarja, da je 

njegova borba izrazito ljudska 
borba. General se sestaja s svo-
jim ljudstvom o večernem mra-
ku na obronkih gora, kjer raz-
pravljajo možje in žene z njim o 
njegovih načrtih in nadah. Nje-
govi taini kurirji prehajajo pre-
ko meje na jugoslovansko, po 
sovražniku zasedeno ozemlje, 
cdkoder mu prinašajo vse važ-
nejše vesti. 
Uvajanje praktičnega socializma 

Kar je zelo važno, je to, da 
je general Mihajlovič izpreme-
nil pomen političnega aranžma. 
Ta vojaški junak uvaja namreč 
praktičen socializem, ki se od-
raža v politiki delitve bogastva 

melji na nadah radikalnih jugo- j in v splošni mržnji do buržoazi-
slovanskih intelektualcev, ki na-1 je in do predvojnih vojaških 

voditeljev. 
V njegovih vrstah je opažati 

ljubezen dc Rusije in do ruske-
ga sistema, toda monarhija je 

(Dalje na 3. str.) 

Kultura 
Dram. društvo "Ivan Cankar" 

Nocoj se vrši vaja za igro 
"Kamnolom". Igralci, bodite 
točno ob osmih na odru Sloven-
skega narodnega doma na St. 
Clair Ave.! 

dvignili njene kulturne vredno-
te, ker so jim dani za to vsi po-
goji, katerih njihovi očetje — 
med katerimi jih je bilo mnogo, 
ki so stopili v tej deželi prvič 
na odrske deske — niso imeli. 
Kako se znajo ti igralci kretati 
in nastopati v miljeju, v kate-
rem so se rodili, in kakšni moj-
stri položaja postanejo lahko 
z govorico, v kateri so se izšola-
li, so dokazali v nedeljo. — Baš 
zaradi tega dejstva se pa tudi 
podeseterijo njihove velike za-
sluge, ko nastopajo v sloven-
skih igrah. 

Želimo seveda, da bi naši 
Krjavlji še dolgo krjavili in na-
ši Mozoli še dolgo mozolili po 
naših odrih, ko pa bo vse to do-

(Dalje na .3. »tranl 

v spodnjo dvorano SND, da se 
ukrene vse potrebno za veselico, 
ki se bo vršila v soboto, 28. 
marca. 

Vile rojenice 
Pri družini Mr. in Mrs. Mar-

tin Kožar, 3822 Richmond Rd., 
South Euclid, Ohio, so vile ro-
jenice zadnjo soboto pustile zalo 
hčerko. Čestitamo! 

glašajo, besedi "čista demokra-
cija." 

Zakoniti red sistema 
General Mihajlovič, ki je iz- ^ l a r n a l j u d g t v 0 

pulil iz oblasti osisca približno g l - k v e r n o . 
eno četrtino jugoslovanskega^ 
teritorija, vlada danes nad o-1 Sovjetska republika v Užicah 
zemljem, na katerem živi pri-! V Užicah, katero mesto leži 
bližno 6,000,000 prebivalcev in !ob reki Moravi, približno 100 
katero ozemlje ima svoje šole,'milj južnovzhodno od Beogra-
sodišča in svoj poštni sistem. V. da, je ljudstvo nato, ko je ge-
krajih tega ozemlja skrbi poli-. neral Mihajlovič osvobodil lan-
cija za m?r in red in gotovo' sko leto ta teritorij, ustanovilo 
skrb se posveča tudi javnemu (sovjetsko republiko, toda ko se 
zdravstvu. je nato spet osišče polastilo tega 

ozemlja, je s silo zatrlo ta eks-
periment. Sodelovanje ljudstva z vojsko 

Ljudstvo, nad katerom izvajaj 
on svojo kontrolo, je ustanovilo! Trije njegovi pomočniki 
majhne municijske tovarne, j Mihajlovič ima v svoji politič-
kjer izdelujejo smodnik in kro jn i revoluciji ob svoji strani tri 
gle za puške četnikov, katerih1 pomočnike — Dragišo Vasiča, 
je danes približno 100,000. Med [ odvetnika in pisatelja, ki je na-
njimi so tudi ženske ter uporni j sprotival skoro vsaki potezi 
Bolgari, Grki in Albanci, ki so'predvojne jugoslovanske vlade; 
prispeli preko gora, da se pri- Dule Dimitrijaniča, beograjske-

Dne 19. marca je naglo na u- družijo četi, ki ae bori za osvo-! ga odvetnika, ki se je boril te-
lici za srčno hibo umrl John bo jen je svoje domovine. Ljud- kom prve svetovne vojne kot 
Križanič, star 64 let in rojen v1 stvo je organiziralo tudi pose- četnik proti Avstrijcem in Nem-
Sv. Križu pri Krškem na Do-! ben sistem komunikacij za do- cem, in pravoslavnega škofa Ni-
lenjskem. V Ameriki je bil čez bave, pri katerem sodelujejo kolaja, ki je tekom prve svetov-
35 let in zapušča ženo, šina, j vsi, da se ohrani četnike založe-1 ne vojne obiskal Ameriko, kjer 
hčer in tri vnuke. ne z municijo, obleko in živili, i (Dalja na S. strani) 

• t.' ' -5 '. ft -i •«*' • 
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TECHNOCRACY, INC. 
Kakor smo že svojeeasno poročali in v našem ured-

niškem članku komentirali, so izšli v nedeljo, dne 8. marca 
v raznih ameriških listih celostranski oglasi organizacije, 
ki se naziva "Technocracy, Inc." Na koncu teh oglasov 
odnosno manifestov, ki so tvorili neodgovorno mešanico 
polresnic, navideznih napadov na voditelje gospodarstva 
in fašističnih zahtev, je rečeno: "Amerika mora najprej 
likvidirati svoje profašiste doma, preden more misliti na 
poraz fašistov izven Amer ike ! " To se sicer zelo repo sliši, 
škoda le, da ni mišljeno tako. To ni nič drugega kakor 

• laži-manever, s katerim se hoče ustvariti videz, kakor da 
je tehnokracija antifašistična organizacija; to je prav 
takšen trik, kakršnega so se posluževali nacisti v Nemčiji, 
preden 'so prišli na krmilo, ko so pripovedovali, da so 
zaskrbljeni samo zaradi vzdržanja svobode nemškega 
ljudstva. Toda pojavila se bo še več kot ena prilika, da se 
povrnemo nazaj k programu zavajanja te sumljive orga-
nizacije, ki si je že ustanovila svojo uniformirano pre-
torijansko skupino, dotlej pa lahko ugotovimo, da je 
časopis "New Leader" eden izmed prvih ameriških listov, 
ki si je stekel zaslugo, da je objavil nekatere zakulisne 
namene te nevarne organizacije. 

Omenjeni list se bavi sicer za zdaj samo z eno točko 
oglasa tehnokratov, v kateri je rečeno: 

"Vlada Zedinjenih držav naj, in sicer v interesu 
narodne varnosti in splošnega blagra, odredi, da se vse 
publikacije v tujih jezikih, vsi oglasi v tujih jezikih in 
vse radio-oddaje v tujih jezikih v območju Amerike 
prepovedo in ukinejo." 

(Rekli smo, da je "New Leader" prvi ameriški list, 
ki je zdaj posvetil v fašistične mahinacije tehnokratov, 
toda pripomniti moramo, da je "Enakopravnost" že davno 
ožigosala njihove šovinistične in fašistične nazore, namreč 
že davno pred omenjenim oglasom, to je tedaj, ko je bila 
ta fašistična veroizpoved tehnokratov objavljena v*nji -
hovem glasilu "Technocracy." Mi smo to gibanje že tedaj-
obsodili ter pozvali naše zapeljane rojake, ki se najbrže 
niso zavedali, kakšni organizaciji pripadajo, naj ji obrne-
jo hrbet. Uredništvo.) 

Toda to ni prva zahteva te vrste. Kakor znano, je, na 
primer, Edward Coughlin, državni senator, predložil v 
senatu države New York zakonsko predlogo, s katero je 
zahteval, da bi vsi tujejezični časopisi objavljali istočasno 
tudi vso svojo vsebino v angleščini. To je bil načrt, ki bi, 
če bi bil sprejet, že iz samih finančnih razlogov pomenil 
konec vsega tujejezičnega časopisja v Ameriki. 

/ Bilo je seveda pričakovati, cla se bodo v sedanjem 
vojnem času pojavili gotovi nadpatriotje, ki bodo, smatrali 
splošen napad na tujejezično časopisje za svojo nacional-
no dolžnost. Mi ne trdimo, da ni tujejezičnega časopisja, 
ki bi ne podpiralo vojnih prizadevanj Zedinjenih držav. 
O, da, časopisje, ki ne deluje za interese Amerike, obstoja, 
ampak ne samo v tujih jezikih, temveč tudi v domačem 
— angleškem! Kako stoji na primer stvar s "Socialno 
pravico" župnika Coughlina, iz katere smo baš te dni 
prevedli za naš list članek, ki je takšen, kakor da ga je 
napisal nemški minister propagande Goebbels? In kako 
stoji ta stvar s čikaško "Tr ibuno"? To so časopisi, ki se 
z vsemi razpoložljivimi jim sredstvi borijo proti politiki 
vlade Zedinjenih držav ter proti volji pretežne večine 
ameriškega ljudstva, toda Technocracy, Inc., se' skrbno 

Habsburgovcem in gibanju Ti-
bora Eckhardt-a. 

j Dne 13. februarja je imel Mir- |jt 
i kovic dvoje predavanj na Hof-
, stra Colegge-u na Long Islandu. I I 
Prvo predavanje je povsem po-
svetil Jugoslaviji, njenemu po-
stanku, povojni zgodovini, u-
stavnim vprašanjem, nacijski 

i invaziji in okupaciji. Predava-
I telj je zlasti govoril o sedanjem 
i odporu čet Draža Mihajloviča 
I ter o pogojih in možnostih tega 
J odpora. Drugo predavanje je bi-
j lo posvečeno vprašanju sodelo-
j vanja malih narodov v Vzhodni 
Evropi: sodelovanje v zamej-
stvu, sporazumi med Poljaki in 
Čehi, Jugoslovani in Grki, o go-
spodarskem in političnem po-
menu obeh sporazumov, o mož-
nostih po vojni. Drugo predava-
nje je spremljal iz vprašanj o 
Jugoslaviji in Vzhodni Evropi 
na sploh. 

Iz uvodnikov ameri-
škega tiska 

i 
DNEVNE BELEŽKE # 

VOJNIKA HINK0 ®9 

KARJA 
(Po rokopisu)^, 

(Škratu poklanja te 
ročnik) 

inuniiuuunujuBiuaaasuuuû «1 

(Nadalje 
?i vendar ^ Ker je po sreči 

taknil vsaj £?ijaJn0 
bronc 

dal 

KOSOVSKI DUH 
David Maxwell Weil 

Danes bijejo demokracije sveta s totalitarizmom borbo na življenje in smrt. Kaj je 
totalitarizem, to bi nam vedela povedati zlasti naša nesrečna stara domovina, naša ne-
srečna deca, ki je nasilno odtrgana od svojih roditeljev ter odgnuna neznano kam, in 
naša slovenska dekleta, ki morajo služiti v vojaških taboriščih pohoti nemških Hunov. 
Ne poslušajte peiokoloncev, apizarjev in defetistov, ki hočejo omajati vero v končno 
zmago ter zasejati malodušje med ljudstvo. 

~ predsednik Instituta, Frank J. 
i Lausche, mestni župan, Ernest 
! H. Wilkins, predsednik Oberlin 
College-a, Charles Stillwell; in- i 
dustrijalec, major George Field- j 
ing Eliot, znani ameriški Voja-j 
ški strokovnjak, Herbert Agar, j 

fazi 

fov 

Slovenska kulturna društva 
v Collinwood-u 

Cleveland - Collinwood, Ohio. 

zborovanjem, kot se bo vršilo v 
mestnem avditoriju. 
_ Iz zgoraj navedenih razlogov, 
vabim in apeliram na vse člane 

— Slovenska kulturna društva j imenovanih organizacij, da bi S3 
in organizacije collinwoodske j vdeležili skupne seje v ta na-
naselbine sprejmite ta apel! Cd i r a e n v petek zvečer dne, 27 mar-
mesta Cleveland smo _ sprejeli j c a v Slovenskem delavskem do-
vabilno pismo z podpisom žu-1 mu_ 
pana Mr. Frank J. Lausche, daj 
bi se izmed naših kulturnih 
skupin organiziralo uniformira 

Pred dnevi je jugoslovanski 
minister V Washingtonu, K. Fo-
tič, imel pri kosilu chicaške 
"Bar Association" govor. Med 
drugim je minister povedal, kaj 
pomeni kosovska bitka za nje-
govo domovino. Borba na Koso-
vem polju je bila v XIV. sto-
letju med Turki in Srbi. Srbski 
car je vedel, da je njegova voj-
ska premajhna; zavedal se. je 
celo, da bitke ne more dobiti. 
Poklical je svoje ljudi in jim 
dejal, da ni izgledov za zmago 
in jih vprašal, če se kljub temu 
hočejo boriti, ali se vdati. Iz-
brali so boj in bili so premagani. 
A duhovna zapuščina tega he-
rojskega poraza je bila jamstvo 
za vstajenje srbske države. Ta 
zapuščina ni dovoljevala, da bi 
Jugoslovani napravili kaj dru-
gega kot to, da so se lansko spo-

>M 

j> 

ati 
h 
h 

' 

Vi 

pisatelj in javni delavec in dru-, , , _T .. . ° , I mlad uprli Nemcem, navzlic ne-gi. Glavno vprašanje je bilo: , f. v. „, , , 
"Kako se zmaga v vojni." 

no grupo in se vdeležili velike 
patriotične masne seje, katera 
se bo vršila dne 31. marca zve-
čer v mestnem avditoriju. 

Glavni govornik na tem mas-
nem, zborovanju bo Mr James 
M. Landis, eksekutivni direktor 
urada "Office of Civilian De-
fense". 

K temu zborovanju sta ob-
lji.bila sodelovanje tudi Cleve-
land ski simfonični orkester^ m 
Orpheus, moški 
ztor "Jadran", dramsko druš 
tvo "Anton Verovšek", Mladin-
ski pevski zbor Slovenskega de-
lavskega doma na Waterloo Rd. 
in Progresivne Slovenke, kro-
žek št. 1, kaj pravite k temu? 

Posebno važno; pa je, da se 
seje vdeležijo vsaj odbori ime-
novanih organizacij, ker na njih 
je ležeče, ali sodeluje collin-
woodska naselbina s to mani-
festacijo. 

Za Slovenski delavski dom 
V. Coff, tajnik. 

Dne 9. februarja je bil Mirko-
vič gost predsednika Oberlin 
College-a (blizu Clevelanda) dr. 
Ernesta H. Wilkinsa. Po kosi-
lu, kjer so se zbrali dekani in 
profesorji vseučilišča je Mirko-
vič imel predavanje z naslovom 

Predavanja Nikola 
Mirkoviča 

! V mesecu februarju je imeli 
zbor,'' Pevski, Nikola. Mirkovic več predavanj v j. , , , , v _ ,. , 

- - . , . . . , . , >, j možnosti bloka držav: Poljske, o zgodovini m sedanjem poloza- . v, , v, T , .. . - ; Ceskoslovaske, Jugoslavije m 
Po predavanju ie bil 

enakosti moči. Ta duh naj bo 
odgovor novim in premetenim 
defetistom, ki z vojaško umet-
nostjo sedenja v udobnih nasla-
njačih dobivajo in izgubljajo 
bitke, ki se še začele niso. 

Oba načina gledanja na vojno 
obstajata odkar so se spopadi 
začeli. Prvi zagovarja borbo za 

"Gospodarska bodočnost Sred- v g a k o c e n o > d r u g i p a g a m o (<real_ 
nje Evrope v posebni zvezi s l „ b o r b o v r e s n i c i j e p r v i z a 
carinsko politiko." Vprašanja, d r u g i p a p r o t i > o b a p a ima_ 
ki se jih je govornik v svojem ; t a g v o j e t r a d i c i j e . Kosovski duh 
govoru dotaknil so bila: gospo-|je v n o v i č o ž i v e l p r i o b l e g a n j u 

darske možnosti, ki jih omogoča j Varšave, pri obleganju Lenin-
atlantska deklaracija, gospodar-( g r a d a > p r i o b r a m b i generala 
ski izolacionizem po vojni, Vpra- M a c A r t h u r j a na bataanskem 
šanja carinske politike, možno-
sti industrializacije in dviga 
življenjskega standarda. Zlasti 
so se poudarjale gospodarske 

se je zadovoljen Po0%jli 
rodno vizito. Tam ao* ^ ^ 
meopatično. Vsak m 
bil žličico vodenega • 
žegna". Ker se H. S. 
dovoljiti z "3 tage ^ 
poslal prijatelja 
dega Madžara na » 
"mulca", ki ga je 
lo koncezijo odpravl - j 
v prijetnem drgetui 
dni, tovariši so bili » .f 
gnani v Breže. H. r ^ 
proste rok l V svrbo 
tirunge" si je i z b r a l " Ji 
ki je že prej o p o * ' ^ 
oblečenega preiskai- ^ 
zdravnika ponuden^ . 
je izbral najsimpat*1 ^ 
zapisnikarju diktiral ^ 
polno nezmožnost za 

jaško službo. 
Godili so se čudež 

bili zdravi, zdravi so 
H. S. je dobil dopust 
vembra 1915 ker pa * 
verolomnežem ni z a ^ . 
jatelja v vojaški p*» 
ril, naj mu ne k # 
pred določenim ternj ̂  
zivnice za 1. maJ ' ( ^ 
p r e j e 1 ' ivst^ v 

Med tem je 
duštvo čimdalje | 
lo. Mož ženi ni zaup 

niti žena mozu t0 ^ 

iu Jugoslavije ter o njenih moz-• _ v.. _ ' a . • . . "t , . v .. 'Grčije. Po predavanju je nostih m načrtih v bodočnosti. : , • ... 1 , „ . , . , , . , .. daljši razgovor, ki so se ga zla-Dne 6. februarja je Mirkovic J " ° 
prisostvoval seji Instituta za; sti udeleževali Jan Kozak, pro-
Zunanjo Politiko v Clevelandu, fesor in nekdanji član praškega 
ob šestnajstletnici njegovega ob- parlamenta in naslednik Tomaža 

Ali ste pripravljeni sodelovati!stoja. Zvečer se je udeležil sploS-j j Masaryka na stolici za socio-
in ofganizirati skupino v pe- nega razpravljanja v prostorih 

Vabljeni smo na sodelovanje^ 

strih 
šah? 

slovenskih narodnih no- Union Cluba. Prireditve so se! v 
logijo in Oscar Jaszi, znani ma*d-

udeležili ugledni gostje in inte- i žarski demokrat in svobodomi-

na 
polotoku in morda bolj kot kjer 
koli drugje v odločitvi Anglije, 
da se ne vda po padcu Dun-
querque-a. Po drugi strani ima-
mo padec Francije, predaja Ru-
munije, Madžarske in Thailanda 
— vse brez borbe. Na prvi stra-
ni so vedno bili ljudje, ki so 
govorili: "drugih možnosti kot 
boj nimamo; sedaj se moramo 
boriti, sicer bodo naši otroci iz-
gubili dedščino." Na drugi stra-
ni pa so vedno bili taki, ki so 
govorili: "čemu bi prelivali kri, 
ko nam kri ne bo prinesla zma-
ge?" Potem so bili tudi taki, ki 

vici, 
jatelj je zvestega, • ^ ^ 
plašenega pnjate^ f , y 
vo - nezaupno. Kdorj; / ^ 
voril za Avstrijo, 
kdor je zinil zoper ** ^ 
bil sumljivejši, kdor ^ 
je bil najsumljiveF: ^ f 
človek še sam sebi ^ 
se nenadno' sam # 

Ženska obrt s«• J je ? 
razpasla; vojni vlt\riij#J| 
val deviške vence, V L.nif\ 
več ali manj 
tujcev ni manj- ^ 
imele polne' roke 

nedis^V 
ikal0:la ^ 

, lektualni predstavniki Clevelan- slec, prijatelj našega naroda, ki _ 
, , . , . . . , . v P i s m u le pojasnjeno, da se. d d d r u g i m j Brooks Emeny, se je odlikoval v borbi proti so dejali: "z odporom smo si že 

izogiba zahteve po zatrtju teh pubhkaci], čeprav pravi, i želi, da bi »sodelovali in vsem1 

da je treba najprej zatreti fašizem doma! Grmenje preti uniformiranim skupinam bodo 
tujejezičnemu časopisju ni nič drugega kakor cenena ; pripravljeni rezervirani sedeži. 
špekulacija na primitivni nacionalizsm, zato je tudi upra-1 Dnevno čitamo v naših časo-
vičeno upanje, dn i:e bo ameriško ljudstvo, še manj pa 
ameriška vlada na&CKlla na te limanice. 

Chumacher, Cnt., Kanada. - -
Dne 13. marca so našli v gozdu 
14 milj od Timminsa avtomo-
bil, s štirimi moškimi, ki so bili 
mrtvi—zadušeni z ogljikovo ki-
slino, ki je uhajala iz motorja. 

Ipisih o grozotah nad našimi do-i 
rnačimi v Jugoslaviji in Italij 

! po Hitlerjevih in Mussolinijevi. ; 
*—1— • ' ' ! hlapcih. Vsakemu še tako trdo'j 
drugi pa je bil John Ponikvar,: srčnežu se mora mera potrplje-; 
doma iz Jezera pri Cerknici.jnja napolniti s studom in so-
Ponesrečenci so se vračali z de-;vraštvom do nepopisnih grozot i 
la v gozdu in njihov avto je ob- katere mora naš pošten narod i 
tičal v sneženih zametih. Kakor, trpeti. Za vsako ceno se hoč : | 
vse kajje so se nekaj časa mu-' slovenski rod zatreti po mon : 
čili, d? spravijo avto v tek, ko sterjih. Naš up in nada v reši j 

' • 

sc 
v cerkvah so i,.veifl 
ženske so pile za 
večji del žena oo 
ši del pa od žaJos^p 
bilo doma. Bog, ^ ^ ' 
vsi svetniki in sv'e ilcrf 
slišali marsikatero 

•zahtev svoje časti-
(Dalje pv^y j 

: I 
pridobili jamstvo ^ ^ 
položimo orožje. zJle] 
smo mi nam bod® V 
jenje in rešitev." , Ĥ1 

Chicago Jov*«al 

19-II.-42. 

wn a share • 
in America 

Žrtve so dva Slovenca in dva pa niso mogli, so obsedeli v av- tev je le v zmagi naših demo 
Jtanpdsk? Francoza. Slovenca 
sta John Krašoveo, star 36 let 

tu, zaprli ysa oku'. 
motor, da jih greje -

in pustili (krationih zaveznikov Amerike j 
to pa jim Rusije in Anglije in vse kakor i 

in doma iz Metulj pri Cerknici, j je prineslo smrt z zadušen jem. je prav, da damo duška sličnim i 

Y O U DON'T H A V E TO BE RICH to help American Defense. That's the theme of the above poster, 
one of t'ae newest of the Defense Savings promotional pieces now going up in streetcars, on bulletin 
boards, and at other public places. This poster emphasizes the point advanced by the Treasury Depart-
ment that every American can—and must—pitch in if the United States is to have the arms and the 
tools necessary to protect her freedom. 



24. marca, 1942. 
E N A K O P R A V N O S T STRAN S 

Iz Jagodovih besed vem, dakel, da je sklenil Menžinskega •. razume samo po sebi. 

P R O C E S 
pROTl R U S K I M Z A R O T N I K O M 

so pri tem zločinu sodelovali do- "pospešiti", ali jasneje rečeno, 
ktor Levin, profesor Pletnjev in uničiti in da je bil k tej stvari 
tajnik Gorkega Krjučkov. Sam pritegnil doktorja Levina, ka-
sem nekajkrat slišal, kako je teremu je pa nekako izpodlete-
Jagoda instruiral KrjučkovaJ lo. Dalje pa vem od njega toč-
naj se potrudi, da bo Alekseja no, da je za direktnega izvršil-
Maksimoviča prehladi!. 

Višinski: Po čegavem direkt-
nem navodlu pa se je izvrši u-^ au>iiiuunuiuMiuiuiD!̂ iiuuHc:nuiiiiic]iiuniiiiii[]iiiiiiiiunE]iiiiiiuiiii[]iiiiiiiiiMiaiiiiiuuii!aiiuiul 

!aM,arn.°St P°loma jim je bi- Višinski: Ali so vam razun'm0r Menžinskega? 
^ ^ ' » " o r e a m a , - — -
i J ' j a ? * sklenil stopiti na 
i ^ p o t ; . d r u „ 
Unoriti. iz je N. I. Ježova 

u procesnu1S° Potegnjene k 
r esu- .naj zastrupijo 

hudodelskega pripravljanja za-' Bulanov: Po Jagodovem na-
strupljenja Nikolaja Ivanoviča vodilu. Pri tem morem povedati, 
Ježova znani1 še kaki drugi zlo-1 sledeče: Dočim so bili pri umo-

ru Gorkega, kakor je rekel, iz-
ključno politični vzroki, pa so 
bili tukaj, kakor mi je sam po-

* <4 

čini take vrste, katere ste lzvr-
, , ; Vegovih besed vem, j šili Jagoda in vi, ali pa Jagoda 
P̂oleti 1936 naročil drugim sam? 

KI nism — B u l a m o v : Da, popolnoma toč-
no vem za umore Menžinskega, 
Alekseja Maksimoviča Gorkega 
in Maksima Aleksejeviča Pješ-
kova. 

Višinski: Povejte nakratko o 
teh slučajih. 

J * * N. I. Ježova. 
Jf bil Jagoda odstavljen 0(1 službo T • T 6 Uct uastavijen 

komisarja 
teedn? Z a d e v e z a č e l n e" 
one ^ ZastruPljati kabinet in 

ju I,i! me;ie n a k a b i n e t v 

delal N t t' t a m t o r e j ' k j e r 

je osebno'̂  °V" J a S o d a m i 

J1.,strup, m s i c e r n a ; j 

v k - r r e b r ° i n g a 

' 7 1936. To Jagodovo 

A %a 
hame 
Kop 

Hapten 
ff toon, 

vedal, vzroki že osebne vrste. 
Višinski: To je? 
Bulanov: O osebnih vzrokih, 

ki jih ima človek, kateri si ho-
če z vsemi sredstvi, na vse na-j 

ca pridobil doktorja Kazakova. 
Višinski: Obtoženec Jagoda, 

ali ste slišali izpovedbo Bulano-
va glede zastrupljenja Menžin-
skega ? 

Jagoda: Da, slišal sem. 
Višinski: Ali boste po tej iz-

povedi, katera ugotavlja vaše 
sodelovanje pri zastrupljenju, 
to sodelovanje še nadalje taji-
li? 

Jagoda: Ne, sodelovanje po-
trjujem. 

Višinski: Obtoženec Bulanov, 
kaj pa umor Maksima Pješko-

Višinski: Z eno besedo, po-
glavarji desničarsko - trocki-
stičnega bloka. 

Bulanov: To se razume samo 
po sebi. 

Višinski: Obtoženec Rikov, a-
li vam je znano, da je desničar-
sko - trockistični blok sklenil fi-
zično uničiti A. M. Gorkega? 

Rikov: Ne. 
Višinski: Kaj pa ste o tem 

vedeli. 
Rikov: Enukidze mi je sporo-

čil, da dela trockistom in zi-
novjevcem nenavadne skrbi 
vpliv, ki ga ima Gorki, kateri je 
odločen pristaš Stalina in stran-
kine generalne linije. Zato sma-
trajo oni, kakor se je izrazil E-
nukidze, da je zavoljo takega 
pomena Gorkega — čegar po-

primorski Slovenec Joseph Tre-
beč. Za njima je govoril še pri-
morski Slovenec John Franko-
vič, nakar je predsednik shoda 
Gašper Segulin zaključil lepo u-
spelo zborovanje. 

ta, v w 0škr°Pljenje kabine-
K inerein na3 bi bil sedel 

D? t 

in izdelal 

Bulanov: Umor A. M. Gorke-
ga je zamislil Jagoda kot enega 
realnih ukrepov zato, da bi se 
stvorili predpogoji za uspeh v 
slučaju, če bi se prevrat po-
srečil. Jagoda je govoril takole: 

Ko so se desničarji prepriča-
li, da se Aleksej Maksimovič ni 
samo docela in 'popolnoma stri-
njal s politiko stranke in vlade, 

w f ^ n j i h sob, "preprog i temveč da se je tudi sam z na-
izvršil Savolainen v d u š e n o s t j ° ' k i m u j e b i l a l a S t" 

oje\JJagodovi navzočnosti. n a ' P r i d r u z i l § r a d b i s o v J e t s k e 

H t 29- septembra. Jago- d r ž a v e ' t e d aJ 3 0 enoglasno pri-
»rvvi. , _ do zaključka, da bo v sluča-

čine narediti kariero, t. j. pospe- va, ali je njega tudi Jagoda pri- j mena v inozemstvu in pri nas ni 
| treba še posebej poudarjati — šiti izpraznjenje mesta, izpraz-

niti mesto predsednika OGPU, 
smatrajoč, da je ob takem polo-
žaju on, Jagoda, edina kandida-
tura na predsedniško mesto. 

Višinski: Ali je to vaša ana-
liza? 

Bulanov: Seveda so tukaj i-
grali gotovo vlogo tudi politič-
ni vzroki. Desničarskem centru, 
zarotnikom sploh je bilo več ne-
go koristno, če so imeli na čelu 
kaznovalnega organa svojega 
človeka, enega svojih voditeljev, 

pravil ? 
Bulanov: Seveda. 
Višinski: Obtoženec 

kaj pravite vi k temu? 
Jagoda: Priznavam svojo kriv 

do glede bolezni Pješkova in 
obenem prosim sodišče, naj se 
vsa ta zadeva prenese v tajno 
obravnavo. 

Višinski: Ne ugovarjam. 
Obtoženec Bulanov vi ste 

potrebno, kakor se je on izrazil 
Jagoda, i — likvidirati njegovo politično 

i aktivnost. 
(Nadaljevanje) 

Narodno zborovanje v New-
burgu za svobodo naše 

zasužnjene zemlje 
(Nadaljevanje s 1. strani) 

domu na St. Clair Ave. še en 

rekel, * t i5 ,V^ ' d a je treba škro 
kar je bilo 

ra-t ali trikrat 
'Pine : VeUke Jeklenke te 

* Vdelal 

I f f . ? jih dal Savolaine-
: ^ P i l i 2 r a z p r š i l n i k a . 

W a J e b i l a t 0 ve"'. 
H o v k a p o s o d a 

C* alko" 
" Se Pristaviti, da je 28. 

to je pomenilo ustvariti si in si stvom. Ali vam je znano, kdo 

nam tukaj narisali strahovito j ogromni shod, na katerega se 
sliko cele vrste zločinov, katere | b o Povabilo tudi jugoslovanske 
ste izvršili pod Jagodovim vod- ministre, katerim se bo predlo-

žilo naše zahteve. Naš narod 

General Mihajlovič ni samo vo-
jaški, temveč tudi politično- ad-
ministrativni voditelj novega 

kova 

(Dalje s 1. strani) 

je povedal Amerikancem, da i-
ma Srbija pravico do svobode. 

Prelom s preteklostjo 
Ena izmed Mihajlovičevih od-

redb, iz katere se jasno razvidi 
njegov prelom s preteklostjo, 
je, da se ne sprejme v vrste čet-
nikov nikogar, ki je imel v pred-
vojni Jugoslaviji čin generala. 

Pritisk na kralja 
Mihajlovič ohranja svoje sti-

ke z Londona potom radia. On 
je v rednih komunikacijskih 
zvezah z jugoslovansko vlado, 
kakor tudi z angleškim premi-
erjem Winstonom Churchillom. 
Prav tako je v zvezah z Josi-
pom Stalinom v Moskvi. Ko je 
nedavno jugoslovanski kralj Pe-
ter v Londonu pohvalno omenil 
Rusijo, je storil to na pritisk 
tega junaškega četniškega vod-
je-

fa, ko 

S , J v l ° . d a 

ju, če bi se prevrat posrečil, A. 
Maksimovič odkrito povzdignil 
svoj glas zoper nje; pri ugledu 
pa, katerega je užival Gorki v 
vseh slojih prebivalstva v Sov-
jetski Zvezi, in pri njegovem iz-

z veliko ! re(lnem pomenu za kulturno mi-
sleče ljudi v inozemstvu, bi bil 
imel ta pun t Gorkega — kakor 
ga je Jagoda imenoval — zoper 
novo oblast izredno težke'posle-

Zato so sklenili Gorkega 

skoraj popolnoma omogočiti po-
tlačiti in skriti vsemogoče zade-
ve. 

L. 1933 mi je naravnost re-

se je vršil ta po-

Š+irje bratje mornarji zastrupljenju Ježova in o umo-
ru Gorkega sprejeli Rikov, Bu-
harin . . . 

Višinski: In Enukidze? 
Bulanov: Enukidze — to se 

izmed voditeljev "desničarsko- i zahteva za svoje ljudi' v domo-
trockističnega bloka je še sode- j v i n i i s te pravice, kakršne ima-
loval pri teh zločinih? , m o mi tukaj v Ameriki. (Veliko 

Bulanov: Meni je Jagoda na-jodobravanje), 
ravnost govoril, da so sklep o 

V katp VZel 12 SV0;,'e ' dice 
r o p o t a c e l k"P pravočasno odstraniti „ f> Posebno stekle-; F 

vzel' 

, Norveški princ 

mi dal dve am-
' Panjem vidu nista 

i Sc V Rusiji in mi pove-

• C , i * s l r u p i - k a t e r e je 

živeJ obenem z razto-
fcVnu vbra- Dal S€m j ih 

t*«!. ' k l je njihovo vse-
f£! T W P i l skupno z razto-

Ranjen od Japoncev 

Vi5 srebra. 
fch ,3 t e ' Prosim, .ali 
rjPe?80^ sploh zanimal za i 

S o v -

^ izredno zanima-
se je ka- | 

se > | 2 S : Tat • 
: b ^ j e , »zredno 

V,?34 daianimati Pfihližno od 
i ^ : s vi • . Je b i lo to njego- | » le 2a .izvirni 

V a f o v A-
>bii tac 'sto 

in a so vsa sredstva 
•Cv §Ctreba imeti 

strupe zveza-
zarotniškimi de-

gotovo. Smi-

S T % In 

Ostali govorniki 
Za Troštom sta govorila še 

Joško Penko, ki je prečital o-
snovna pravila Ameriško - ju-
goslovanskega udruženja, in 

Japonci v stiski 

dramatiziranju od strani spo-
sobne, dramatike in književne-
ga stila vešče slovenske moči. 
In takih del je še nešteto/med 
njimi skoro vsi Cankarjevi umo-
tvori. — Plodna njiva kliče de-
lavce, da jo preorjejo in prekop-
•ljejo, dokler ne sprhne njena 
črna prst! 

Cankarjevi igralci so s svojo 
krasno uspelo angleško kome-
dijo storili zaslužno delo ter u-
trli pot skupnemu delu naše 
mladine v naših lepih narod-
nih hramih, v katerih naj veje 
slovenski duh s slovenskimi še-
gami še dolgo potem, ko ne bo 
več generacij, ki so kopale te-
melje tem žariščem naše slo-
vensko - ameriške kulture. 

Gelling Up Nighls 
Makes M any Feel Old 

Do you leel older than you are or suffer 
from Getting Up Nights, iit,clEaci;e, Nervous-
ness, Leg Pains, Dizziness, Swollen Ankles, 
— atic Pains, Burning, scanty or ire-

these symptoms may be due to non-organic 
and non-systemic Kidney and Bladder trou-
bles—in such cases CYSTEX (a physician's 
prescription) usually givesprompt and Joy-
ous relief by helping the Kidneys flush out 
poisonous excess acids and wastes. You have 
everything to gain and nothing to lose in 
trying Cystex. An Iron-clad guarantee 

Po nomfi potih v nove zarje 
(Nadaljevanje s 1. strani) 

seglo svoj neizbežen konec, naj 
nastopijo naši mladini z angleš-
kimi prevodi naših klasičnih in 
narodnih del. Tozadevno polje, 
je tako bogato in za slovensko-
angleškega dramaturga tako 
hvaležno, da bo tisti, ki bo to 
oskrbel, obilo poplačan z našo 
in naših zanamcev hvaležnostjo. 
Naj ob tej priliki podamo suge-
stijo o dramatiziranju klasične-
ga Vladimir Levstikovega dra-
gulja "Gadje gnezdo", ki ga je 
pod naslovom "Ader's nest" že 
pre vel naš ameriški pisatelj L. 
Adamič in katero delo kriči po 

wrapped around each package assures a re-
fund of your money on return of empty 
package unless fully satisfied. Don't take 
chances on any Kidney medicine that is 
not guaranteed. Don't delay. Get Cystex 

A (Slss-texl from your I V f i r A V druggist today. Only 
m . W 3 I C A 85«. The guarantea 
^ tfaiiii Hi^ uiiiii protects you. 

QUINTUPLETS 
relieve misery of 

CHEST CUIUS 
this good old reliable way 

At the first sign of the Dionne Quin-
tuplets catching cold—their chests and 
throats are rubbed with Musterole—a 
product made especially to promptly 
relieve distress of colds and resulting 
bronchial and croupy coughs. 

The Quints have always had expert 
care, so mother—be assured of using 
just about the BEST product made 
when you use Musterole. It's mora 
thai? an ordinary "salve"-—Musterole 
helps break up local congestion! 
IN 3 STRENGTHS: Children's Mild 
Musterole. Also Regular and Extra 
Strength for grown-ups who prefer 
a stronger product. All drugstores. 

M U S T E R O L E 

General Pat Hurley, ki je bil 
sredstev ki, naj vojni tajnik v Hooverjevi admi-

nistraciji, je 
Pri da more igrati poncih, ki so napadli bombnik, 

Prevratu važno ulo- v katerem se je vozil Hurley na 
sifoje novo mesto kot ameriški 

; e l > k o r se sporni-' poslanik v Port Darwin, v Novi 
'odločujočo". Zelandiji. 

Levi na sliki je norveški princ 
Olaf, ki je podvzel nedavno pri, Napise, kakršnih eden je gor 
Aberdcenu, Md., v družbi ame- nji, vidite zdaj vsepovsod v Ka-
riškega generala R. W. Case-a, liforniji. Japonci so prisiljeni 
poizkusno vožnjo v ameriškem 'prodajati svojo posest, ker se 
tanku. \ morajo izseliti iz gotovih zon. 

HING ALL CAN DO 
Na gornji sliki vidimo mla-

i denko, ki dela na cilindru za 
i letalski motor v neki tovarni v 

i 
Philadelphiji. Zdaj se bo pričelo \ 

j z veliko kampanjo za namesti-1 
tev žensk v vojni industriji. 

Vesten vojak 

V ROKAH VSAKEGA SLOVENCA 
V AMERIKI BI MORALA BITI - - -

knjiga našega slavnega 
rojaka 

Lost—a cough due to a cold —thanks to the 
soothing action of Smith Brothers Cough 
Drops. Keep a box handy these days! Two 
kinds, both good, both effective, both deli-
cious:—Black or Menthol. And still only 5f. 

SMITH BROS. COUGH DROPS 
B L A C K OR M E N T H O L - 5 0 MARK 

W 0 M E N v £ 4 0 s 
who hate these trying years! 

^ HERE'S GLORIOUS NEWS! 
If you-like so many women be-
tween the ages of 38 and 52-find 
this period in a woman's life makes 
you restless, nervous, cranky, so 
tired and blue at times-perhaps 
suffer hot flashes, dizziness and 
distress of "irregularities"-

Start <?t once - try Lydia E. 
Pinkham's Vegetable Compound! 
Pinkham's Compound is the best 
known medicine you can buy today 
that is made especially jor women 
- i t ' s famous to help relieve such 
distress when due to this female 
functional disturbance. 

P i n k h a m ' s Compound has helped 

thousands upon thousands of 
women to go "smiling thru" annoy-
ing middle age symptoms. ALSO 
very beneficial for younger women 
to help relieve distress of monthly 
functional disturbances. Follow 
label directions. Lydia Pinkham's 
Compound is well worth trying! 

Louis Adamiča: \ 

"Two-Way 
Passage" 

» 

Cena $ 2 - 5 0 

(Po pošti 10c več) 

Clair 
N 

Na sliki je mladi ameriški i 

vojak John L. Lockard, ki je i 
' prejel visoko odlikovanje, ker je 
na svojih aparatih ugotovil bli 
zanje japonskih letalcev proti 
Pearl Harbor ju. 

Dobi se v uradu "Enakopravnosti," 6231 St. 
Ave., Cleveland, Ohio. 

"To je knjiga, ki bi jo moral čita+i vsak 
Arnerikanec," 

. . . pravi Eleanor Roosevelt, žena predsednika 
Zedinjenih držav. 

KOLIKO STORITE ZA 
CANKARJEV GLASNIKI 

Če ste res napredni, pokkžite to tudi z deja-
njem. Cankarjev, glasnik je napredna delavska 
kulturna revija za leposlovje in pouk. Priporočite 
svojemu prijatelju ali znancu, da si jo naroči. 
Za obstoj in napredek izobraževalnega časopisa 
je potrebno sodelovanje! vseh, ki so za napredek! 

Cankarjev glasnik potrebuje zastopnikov, 
posebno še izven Clevelanda. Priglasite se! Pišite 
upravništvu, ki bo rade volje dalo vsa pojasnila. 
Naslov: 6411 St. Clair Ave., Cleveland, Ohio. 

Naročilna nakaznica na Cankarjev 
Glasnik 

IME: 

NASLOV: 

Zastopnik: t 

Plačal $ c Dne 19 

L 



STRAN 4 E N A K O P R A V N O S T 24. marca; 

STANLEY WEYMAN: 

Rdeča kokarda 
Roman iz Velike revolucije 

Nihče ni vedel odgovora. Te-|ohranimo. če pridejo jutri ljud-
dajci so se približali po hod-
niku koraki in ,moji spremlje-
valci so okrenili glave. 

"Petitot je, ključe nese," jelcirjem posreči, da udrže Gu-
rekel vodja. "Pojdimo, gospod." I yennski polk v kasarnah, če žu-

je s kmetov . . ." 
"In če Cevenncev ne bo*. . ." 
"Točno, če se mimo tega ofi-

Toda motil se je. Novodošlec 
je bil človek zelo visoke rasti,; 
zavit v plašč in s klobukom na 
glavi je v spremstvu treh ali 
štirih mož naglq stopal proti 
nam. Ko je dospel do nas, je 
vprašal: 

"Ali je Buzeaud tukaj?" 
Tisti, ki je preje govoril, je 

spoštljivo stopil predenj: 
"Da, gospod, evo me." 
"Vzemite šest mož, najmoč-

nejših, kar jih najdete spodaj, 
pojdite k "Devici," vzemite jih 
tam še toliko in zagradite z nji-
mi cesto, ki vodi ob kasarnah 
proti orožarni. Tucat pomaga-
čev boste spotoma gotovo našli. 
Zasedite tudi nekaj hiš, da boste' 
lahko držali ulico. In . . ." 

A tisti mah je ustavil oči na 
meni in obmolknil. 

"Ka j pomeni to? " je povzel. 
"Ka j dela tu ta gospod? In v 
tej opravi?" 

"Gospod markiz ga je zasa-
čil . . . na vrhu." 

"Gospod markiz?" 
"Da, gospod. Ukazal nam je, 

naj ga do nadaljnega zapremo 
na številki 6." 

"Oho! " 
"Kot vohuna." 
Gospod Froment je požvižgal 

in spogledala sva se. Skrb in ne-
stalna svetloba brlik sta delala 
njegove črte še trje. Naposled 
je globoko vzdihnil in se na-
smehnil, kakor da se zaveda 
čudnosti položaja 

"Tedaj se vendarle še vidiva, 
gospod vikont," je izpregovoril. 
"To srečanje me domišlja, da 
imam tu nekaj, kar je vaša last, 
pa ne da bi bili prišli baš po 
tisto?" 

"Da, gospod, prišel sem po-
njo," sem odvrnil z ošabnim 
glasom, vračaje mu pogled za 
pogled. Videl sem, da me je ra-
zumel. 

"In gospod markiz vas je na-
šel na vrhu?" 

"Da, na vrhu." 
"Glejte, gle jte !" 
Zamislil se je za trenutek. Na-

to se je obrnil k svojim l judem: 
"Prav," je velel, "kar idite, 

Buzeaud. Sam hočem paziti na 
tega gospoda . . . in poskrbeti, 
da se preobleče. Idite na vrh in 
počakajte me zgoraj," se je 
obrnil k trojici ali četvorici mož, 
ki so ga spremljali. "Povejte go-
spodu Flandrinu—to je moja 
zadnja beseda—da župan, naj 
se zgodi karkoli, ne sme razobe-
siti znamenja, s katerim bi kli-
cal vojsko na pomoč. Naj mu 
sporoči z moje strani, kar mu 
drago . . . na primer, da<ga dam 
obesiti na najvišjo lino stolpa 
. . . toda nikar naj se nihče ne 
drzne izvršiti te grožnje. Ali 
ste razumeli?" 

"Da, gospod." 
, "Idite. Kmalu pridem za va-
mi. 

Odšli so ter pustili eno izmed 
svetiljk na tleh. S Fromentom 
sva ostala sama. čakal sem, da 
me ogovori, toda on me ni niti 
pogledal. Narobe, stopil je k 
oknu, naslonil se, zazrl se v noč 
in ostal tako nekaj minut, ne da 
bi rekel besedico. Večkrat sem 
ga slišal, da vzdihuje. Naposled 
s e j e obrnil, stopil tesno predme 
ter izpregovoril malone iz obra-
za v obraz: 

"Samo tri kohorte so se od-
zvale klicu!" 

Ne vem, kaj mi je bilo, da sem 
sprejel ta razgovor. 

"Tri—izmed kolikih?" sem 
vprašal hladno. 

"Izmed trinajstih. S številom 
so oni močnejši od nas. Toda na-
ša ofenziva nam je dala adute tf 
roke in zdaj gre za to, da jih 

pan ne razobesi znamenja, s ka-
terim bi prosil pomoči, in če se 
kalvinisti ne polaste orožarne... 
tedaj upam, da se nam posreči." 

"Toda šanse so . . " . ? " 
"Zoper nas, gospod. Tem bolj 

je potreba" — tako govoreč, se 
je vendar že obrnil k meni in mi 
pokazal svoj obraz, ki je sijal 
od mrkega ponosa—"tem bolj 
je potreba, da je vsak mož na 
svojem mestu! Zakaj vedite, v 
boju, ki se je pričel, gre za uso-
do vesoljne Francije! Za uso-
do Francije!" je trpko ponovil, 
ne da bi skrival svoj notranji 
nemir. "In jaz imam v dosego 
te velike naloge samo nekaj sto-
tin obešenjakov, razbojnikov in 
menihov, med tem ko se vaši 
lepi gospodje drže onkraj 
meje in čakajo, kaj bo! Jaz no-
sim glavo na prodaj, oni pa bo-
do spravili dobiček! Jaz naj 
ubijem medveda, a koža bojaji-
hova. Oni so na varnem in nihče 
izmed njih ne bo jokal za menoj, 
če mi izpodleti in me obesijo!... 
Bogme premagovati se je tre-

jba, da človek ne postane patriot 
in ne zakliče: "živela naci ja!" 

Ne da bi čakal mojega odgo-
vora, je vzel svetiljko, mignil 

naj grem za njim, in naglo 

ment jutri zvečer baron Fro-
ment . . . ali pa ga več ne bo! 
V prvem primeru se pomeniva, 
kakor sem rekel. V drugem je 
menda vse eno." 

To rekši se je jel vzpenjati po 
stopnicah in jaz sem stopal za 
njim. Na vrhu je zavil po zgor-
njem hodniku in nato po vna-
njih stopnicah, kjer sem bil 
ukanil vodnika; nato sva sple-
zala po kratki lestvici prav na 
streho in s strehe v stolp. Odtod 
se je razprostrla pred nama vsa 
panorama nimeškega mesta, ki 

se je ob tej uri že pogrezalo v t 
spanje. Bojni hrup je bil utih-
nil, zvonovi so molčali; slani 
morski veter nama je hladno di- I 
hal v obraz. 'I 

(Dalje prihodnjič) 

DELO DOBIJO 
TOOLMAKERS 

izkušeni moški za delo pri mizah 
in strojih za "Jig & Fixture" 

delo. 
Dnevno in nočno delo 

Plača na uro 
NOBLE & STANTON 

994 Broadway, BEdford 585 

Zahvala 
i Spodaj podpisana se tem po-
tom iskreno zahvaljujem vsem 
prijateljicam in znancem za ob-
iske, cvetlice in darila, ki sem 
jih bila deležna za časa mojega 
bivanja v bolnišnici. Sedaj se 
nahajam na domu, 

S pozdravom 
Mrs. Mary Batich, 
18851 Renwood Ave., 
Euclid, Ohio 

mi, 
odšel po hodniku. Niti besedice 
še ni bil zinil o vzroku moje 
navzočnosti v tej hiši, o mojem 
položaju, o gospodični de Saint-
Alais in o tem, kaj misli ukre-
niti z menoj ; zato sem mu polo-
žil roko na ramo in sem ga u-
stavil. 

"Oprostite, gospod,' 'sem se-
kel z vsem dostojanstvom, ki 
sem ga bil zmožen, "rad bi čim 
preje zvedel, kakšni so vaši na-
meni z menoj. Tega, da nisem 
prišel v to hišo kot vohun, mi 
pred vami gotovo ni treba po-
navljati . . ." 

"Ne pripovedujte mi vobče 
ničesar," je odrezal z osornim 
glasom. ,"To, kaj mislim storiti 
z vami, vam pa lahko povem v 
štirih besedah. Zadržati vas ho-
čem pri sebi, za vse slučaje, če 
bi šla moja stvar po zlu; vaša 
naloga bo, da pazite na gospo-
dično de Saint-Alais-in j o spra-
vite v varen kraj. V ta namen 
vam vrnem potno listino, ki je 
pri meni. Ako nam bo pa sreča 
mila, da ostanemo zmagovalci 
in zakurimo veliki požar—tedaj, 
gospod vikont, bom imel z vami 
majhen posel. Opravila ga bo-
va po plemiško." 

Izprva sem kar obnemel od 
presenečenja. Stala sva pred 
vhodom na male stopnice, po ka-
terih so me bili priveli; ko je 
Froment izrekel zadnjo bese-
do, je stopil nanje in posvetil z 
leščerbo v temo. Zadržal sem ga 
za rokav. 

"Gospod Froment . . . ! " sem 
zamrmral. 

To je bilo vse, kar sem mogel 
spraviti iz sebe. 

"Pustita vse nepotrebne fra-
ze," je rekel z veličanstvenim 
glasom. 

"Ali ste trdno u v e r j e n i . . . da 
veste vse?' 'sem zajecljal. 

"Z gotovostjo vem, da ljubi 
vas in ne mene," je odvrnil s 
trpkim glasom in krčevito skriv-
ljenimi ustnicami. "Razen tega 
vem samo še nekaj." 

" K a j ? " 
"To, da bo čez štiri in dvajset 

ur kri v potokih tekla po nime-
ških ulicah in da bo meščan Fro-

REVMATIČNE BOLEČINE? 
Dobite dolgotrajno, prijetno toploto s Pain-
Expellerjem — čudovitim mazilom. Nad 18 
miljonov prodanih steklenic je dokaz njegove 
dobrodelnosti. Zahtevajte pravi 
Pain-Expeller s Sidrom na škatijici. 

P A I N - E X P E L L E R 

Hiša naprodaj 
Eno stanovanjska hiša z 

dvemi sobami za oddati, na 
1047 E. 67 St., se poceni pro-
da. — Resen kupec naj se zgla-
si pri August Kollandru, 6419 
St. Clair Ave. 

Proda se 
čistilnico oblek, ki se nahaja v 
slovenski naselbini. — Naslov 
se poizve v uradu "Enakoprav-
nosti." 

Išče se stanovanje 
s 4 sobami in kopalnico; južno 
od E. 60 do E. 66 St. Kdor ima 
tako stanovanje naj sporoči 

F. M. B., 973 Addison Rd. 

DRUŠTVENI 
ASESMENT 

V sredo dne 25. marca, se bo 
pobiral društveni asesment v 
spodnji dvorani SND. Prosi se 
vse članstvo raznih društev, da 
plača svoj asesment in s tem si 
prihrani sitnosti v slučaju bo-
lezni. 

Za mesec april se bo pobiral 
asesment v petek, 24. namesto 
25. to pa zaradi tega, ker so 
vse dvorane oddane za svatbene 
prireditve. 

Vljudno se prosi društvene 
tajnike in pa članstvo, da to na-
znanilo vzamete v naznanje. 

Tajnik SND. 

Oblak Furniture Co. 
Trgovina s pohištvom 

Pohištvo in vse potrebščine 
za dom 

6612 ST. CLAIR AVE. 
HEnderson 2978 

General Electric ledenice 
General Electric 

Magic Chef, Tappen in Grand 
kuhinjske peči 

Imamo tudi Philco Radio. 
Cene zmerne 

Anton Dolgan 
15617 Waterloo Rd. 

Snažno 
in ;udobno stanovanje se odda 
v najem na 1009 E. 74 St. Tel.: 
ENdicott 4592. 

MACHINISTS AND LATHE 
HANDS 

morajo biti prvovrstni z tovar-
niško izkušnjo. Plača na uro in 

nadurno plačo 
A. P. SCHRANER AND CO. 

3338 Payne Ave. 

TOOLMAKERS 
Jig and Fixture Work. Dnevno 
delo. — Plača na uro in nadur-
na plača. — Delavci morajo bi-

ti ameriški državljani. 
T. AND F. ENGINEERING CO. 

1740 Eastham Ave. 
East Cleveland 

Ako iščete 
dobrega popravljalca za vaše 
čevlje, pridite k nam. Vedno pr-| 
vovrstno delo. Popravljamo sta-
re čevlje ter imamo polno za-
logo finih, novih moških čev-
ljev. Cene zmerene. 

F R A N K M A R Z L I K A R 
16131 St. Clair Ave. 

Personal 
State T ax 

Vsi trgovci in privatne osebe, 
ki imajo kakršenkoli biznes ali 
delnice (stock shares), ki pla-
čujejo dividende, morajo vlo-
žiti pole za osebni državni da-
vek, ne kasneje kot 31. marca, 
1942. ! 

Za nadaljno posvetovanje in 
informacije, obiščite dobro po-
znanega davčnega eksperta 

Mr. Marian Mihaljevich, 
6424 St. Clair Ave. 

Urad je odprt ob večerih do 
7. ure. 

PAVE THE WAY 

MAKE 
EVERY 

PAY DAY 

^ BOND DAY 

\ 

Naznanilo itn zalivala 
Neizmerno potrti in žalostnega srca naznanjamo vsem sorod-

nikom in prijateljem tužno vest, da je umrla naša ljubljena 
soproga in dobra, skrbna mati in sestra 

Josephine Berzin 
rojena Champa 

Zatisnila je svoje blage oči dne 21. februarja po kratki u» 
mučni bolezni. Pogreb se je vršil iz Joseph Žele in Sinovi p°g r e 

nega zavoda dne 25. februarja v cerkev sv. Pavla ter od tam n® 
sv. Pavla pokopališče, kjer smo izročili njeno truplo v naročje 
materi zemlji. 

Blagopokojnica je bila rojena dne 5. novembra, 1907 leta v 
Clevelandu, Ohio. 

V dolžnost si štejemo, da se tem potom iskreno zahvalim0 

vsem dragim sorodnikom in prijateljem za krasne vence, ki s 0 

jih položili h krsti drage pokojnice. T a izraz vaše ljubezni napram 
umrli, nam je bil v veliko tolažbo v dneh žalosti. 

ZaKvalo naj sprejmejo sledeči: Brat Mr. Joseph Champ»> 
brat William Champa, sestra Miss Victoria Champa, Mr. 
Koren in njegova soproga sestra pokojne Mrs. Louise Koren, IV • 
in Mrs. Frank Berzin ip družina, Mr. in Mrs. Anton Laurich Jr-
družina, Mr./ in Mrs. Anton Laurich st. in družina, Mr. in Mrs-
John Laurich in družina, Mr. in Mrs. Frank Kovach in ^ r u Z i ? a 

Mrs. Angela Kalin, sin in hčerka, Mr. J. Debeljak in družina, Mr-
in Mrs. Čebular in družina, Mr. in Mrs. Joseph S p e n d a l , Mr. 10 

Mrs. Peter Raab, Mr. Anton Markovič in vnukinje, Mr. in Mr«-
Leo Rossman, Miss Ema Rossman, Mr. in Mrs. J. Močilnikar* 
Addressograph Multigraph Dept. No. 101-121, A d d r e s s o g r a p n 

Multigraph Employers of Dept. No. 101-121, John in Emily R°8 S ' 
Earl, Ken, Trip, Tony, Jack, Shef, Martin in Schwartz, Mr. 10 

Mrs. Geo. Batchelor, Mr. in Mrs. John Marolt, Mr. in Mrs. Ph1 

Močilnikar, Mrs. Mary Walter, Ženska zveza št. 10 in društvo 
Vipavski raj št. 312 S. N. P. J. 

Dalje najlepša zahvala vseln onim, ki so darovali za s v. j11®®^ 
ki se bodo brale za mir duši pokojnice. Našo zahvalo izrekam 
sledečim: Mr. in Mrs. A . Stušek, Mr. Joseph Spendal, Mr. Anton 
Markovič, Mr. Louis Bostnar, Mrs. Tomazic, družini ChamP®' 
Mrs. Joseph Siska, Mary Pular, Mr. in Mrs. Frank Močilnilka » 
Mollie Ostrunic, Mr. in Mrs. Ostrunic, Mr. in Mrs. A . Artel, Mr-1 

Mrs. F. J. Kastelic, Mr. in Mrs. George Pular, Mrs. Caroline 
Bernot, Mrs. Jakosh, Mr. in Mrs. Stanley Erzen, Mrs. Christ10 

Bolden, Mrs. Albert Prepuzhi, Mrs. Angela Možina, Mr. in MrS' 
Tony Krall Jr., Mr. in Mrs. E. Marolt, Mr. in Mrs. Podboy, Mrs ' 
Mary Champa, Mr. in Mrs. Romich, družini Nahtigal, Mr. in Mrs-
Stanley Bohinc, Mr. John Hrovatin, Mr. in Mrs. S. Zimmerm»°' 
družini Walland, Mr. Edward Sever, Mr. Joe Lenče, Mr. 
Leo Kaušek, Mr. in Mrs. Frank Urankar, Mr. Frank Slosar, Mr-1 

Mrs. A . Laurich, Vic in Stephie Muster, Mrs. F. Raab, Mr. in Mr ' 
Cotman, Mr. in Mrs. Mužič, Mr. Antc^n Erjavec. 

Srčno zahvalo izrekamo tudi vsem, ki so dali svoje 
bile brezplačno v poslugo pri pogrebu in sicer: Mr. Frank in M 
Angie Kalin, Mr. Frank Berzin,/Mr. B. Sheffield, Mr. John Kt>r®°' 
Mr. Frank Kovač, Mr. Tony Laurich, Jr., Mr. Frank Močili«*® ' 
Jakosh družini, Mr. Frank Krall, Mr. Joseph Spendal, Mr. M l 

Romich, Mrs. Pauline Artel. 
Hvala tudi vsem onim, katerih žal, imen nimamo na 

polago. 
Hvala vsem, ki so jo prišli pokropit, ko je ležala na m ^ č j 

škemu odru ter vsem, ki so jo spremili na njeni zadnji zemelJ 
poti na mirodvor. 

Zahvalo naj sprejme Joseph Zele in sinovi pogrebni zavod 
vzorno urejen pogreb in vsestransko najboljšo poslugo. " v 

čst. g.g. duhovnom pri cerkvi sv. Pavla za opravljene cerkve 
obrede. jj 

Posebna zahvala naj bo izrečena Mrs. Laurich in Ange 

Kalin za vso pomoč in tolažbo v dneh žalosti. 
Srčno ljubljena soproga in mati! Hiša je prazna od kar s ^ 

Te odnesli tia na niivo smrti. In naše oči so polne grenkih 8 ° s 

naša srca polna bridkosti ob izgubi Tebe, nepozabna. Tolaži n 
zavest, da se enkrat snidemo na kraju večnega miru in blaženst 

Spavaj mirno — sni vaj sladko! 

Žalujoči ostali: 

A N T H O N Y , soprog 
A N T H O N Y Jr., sin 

LOUISE, poročena Koren in VICTORIA, sestri 
JOSEPH in W I L L I A M , brata 

Mrs. LAURICH, teta 

V Clevelandu, Ohio, dne 24. marca, 1942 

W i U w t Comb«« H U M twtmr »I Cl—lcnJ Prut, 

/ 


